Príloha č. 4 - Zmluva
Zmluva o dielo

uzavretá podľa § 536 a nasl. Obchodného zákonníka 

 medzi:

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Zmluvné strany

1. Agentúra

obchodné meno:

sídlo:
 

IČO: 


IČ DPH: 


registrácia: 


za ktorú koná: 


Bankové spojenie:


č.ú.: 

(ďalej len “AGENTÚRA“). 

a

2. Klient

obchodné meno:

Správa cestovného ruchu Senec s. r. o.
sídlo: 

Námestie 1. mája 53/4, 903 01 Senec
IČO:

 44 537 476
IČ DPH:

 SK2022742293
registrácia:
 
Okresný súd Bratislava, Oddiel: S.r.o., Vložka číslo: 56029/B
za ktorú koná:


Ing. Róbert Podolský, konateľ
Bankové spojenie:


č.ú.:



(ďalej len  “KLIENT“)

(ďalej len „Zmluva“)

I.

Predmet a účel zmluvy, základné pojmy
1.
Na základe tejto Zmluvy KLIENT poskytuje AGENTÚRE súhlas s vykonaním diela na základe podmienok stanovených touto Zmluvou. KLIENT prenajme agentúre priestory na realizáciu diela v areáli Slnečných jazier JUH v Senci v termíne od 12.06.2020 -  do 14.06.2020 (ako je definované nižšie v odseku 2) a AGENTÚRA uhradí KLIENTOVI náklady spojené s prenájmom priestorov. Účelom tejto Zmluvy je upraviť vzájomné práva a povinnosti zmluvných strán pri uskutočňovaní činností – vykonaní Diela.

2.
Dielom podľa tejto Zmluvy sa rozumie:

(a)
vytvorenie návrhu podujatia „SENECKÉ LETO 2020“, ktoré sa uskutoční 13.06.2020 v areáli Slnečných jazier JUH na základe podmienok KLIENTA;

(b)
komplexná realizácia podujatia v súlade s odsúhlaseným návrhom podujatia a v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy a s Vykonávacími Dokumentmi (ako sú definované v článku II. nižšie); a
(c)
prípadné iné činnosti súvisiace s návrhom a realizáciou podujatia, ktoré môže za účelom plnenia tejto Zmluvy KLIENT od AGENTÚRY požadovať

(špecifikácia v bodoch (a), (b) a (c) ďalej spoločne ako „Dielo“). 

3.
AGENTÚRA sa zaväzuje vykonať Dielo vo vlastnom mene, na vlastnú zodpovednosť a vykonať ďalšie činnosti a poskytnúť ostatné plnenia v súlade s touto Zmluvou a pokynmi KLIENTA uvedenými vo Vykonávacích Dokumentoch.
4.
Výsledok Diela podľa tejto Zmluvy je usporiadanie a realizácia podujatia AGENTÚROU a vykonanie Diela AGENTÚROU v súlade s podmienkami tejto Zmluvy v súlade so všetkými Vykonávacími Dokumentmi podľa čl. II., bod 6. Zmluvy.  

II.

Základné podmienky spolupráce

1.
AGENTÚRA sa zaväzuje, že pri vykonávaní Diela podľa tejto Zmluvy a podľa pokynov KLIENTA uvedených i vo Vykonávacích Dokumentoch bude svedomito rešpektovať záujmy KLIENTA.

2.
AGENTÚRA zabezpečí potrebný počet osôb s potrebnou odbornou kvalifikáciou, ktorí sa budú podieľať na vykonaní Diela a tento počet a odborná kvalifikácia bude zodpovedať nárokom vyplývajúcim z tejto Zmluvy a obvyklej kvalite v mieste konania podujatia.
3.
AGENTÚRA pre klienta vykoná a zabezpečí iba Dielo a činnosti špecifikované v tejto Zmluve a Vykonávacích Dokumentoch uvedených v odseku 6 nižšie. 
4.
KLIENT sa zaväzuje poskytovať všetky informácie a podklady potrebné k plneniu tejto Zmluvy. 
5.
Jednotlivé časti Diela vytvárané AGENTÚROU pri plnení tejto Zmluvy musia byť vopred schválené KLIENTOM. AGENTÚRA zasiela podpísaný písomný návrh vykonávacieho dokumentu KLIENTOVI v súlade s Harmonogramom, pričom vykonávací dokument obsahuje údaje o jednotlivej časti Diela, ktorú AGENTÚRA navrhuje vykonať. KLIENT môže takýto návrh Vykonávacieho Dokumentu prijať alebo odmietnuť, prípadne požiadať AGENTÚRU o zmenu alebo doplnenie návrhu Vykonávacieho Dokumentu. Prijatie návrhu Vykonávacieho Dokumentu potvrdí KLIENT podpisom na Vykonávacom Dokumente, pričom podpisy AGENTÚRY a KLIENTA na Vykonávacom Dokumente môžu byť aj na rôznych listinách. Prijatím návrhu Vykonávacieho Dokumentu sa Vykonávací Dokument stáva súčasťou tejto Zmluvy a súčasťou špecifikácie Diela. 

6.
Vykonávacími Dokumentmi sú najmä 

(a)  predbežná a/alebo definitívna koncepcia Podujatia (Program);
(b) predbežný a/alebo podrobný Harmonogram;

(c)  rozpočet realizácie Diela. 
III.

Obsah Diela 

1. AGENTÚRA sa zaväzuje, že vykoná jednotlivé časti Diela tak, ako sú uvedené v tejto Zmluve a vo Vykonávacích Dokumentoch. Minimálne požiadavky na Dielo tvoria Prílohu č. 1 Zmluvy, ktorá tvorí jej neoddeliteľnú prílohu. 
IV.

Čas a miesto dodania Diela

1.
Dátum konania podujatia je 13.06.2020.  („Dátum podujatia“). 
2. Miestom konania podujatia bude Areál Slnečných jazier JUH v Senci.
V.

Nájomné
1.
Zmluvné strany sa dohodli na úhrade nájomného za priestory podujatia vo výške: 20 000,-  € bez DPH (ďalej ako „nájomné“). Prislúchajúca daň z pridanej hodnoty bude k cene nájomného pripočítaná v zmysle platných právnych predpisov.

2.
Ak sa AGENTÚRA omešká s platením finančného záväzku podľa tejto Zmluvy voči KLIENTOVI, má KLIENT právo požadovať úroky z omeškania vo výške 0,05% z dlžnej čiastky za každý deň omeškania. Pri oneskorení dlhšom ako je desať dní je KLIENT oprávnený pozastaviť plnenie, pri omeškaní dlhšom ako dvadsať dní je KLIENT oprávnenýod tejto Zmluvy odstúpiť. Tieto ustanovenia sa netýkajú práva na náhradu inej škody.

VI.

Odplata a platobné podmienky

1. Nájomné uvedená v čl. V. Zmluvy bude uhradená na základe faktúr vystavených AGENTÚROU nasledovne:

· prvej faktúry vo výške 50%, teda 10 000,- EUR bez DPH so splatnosťou 14 dní vystavenej KLIENTOM AGENTÚRE do 7 dní od podpisu tejto Zmluvy. Bezprostredne po pripísaní vyššie uvedenej zálohovej platby na účet KLIENTA, vystaví KLIENT AGENTÚRE vyúčtovací daňový doklad k zálohovej platbe s náležitosťami podľa § 71 zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty, v znení neskorších predpisov,
· druhej faktúry vo výške 50%, teda 10 000,- EUR bez DPH so splatnosťou 14 dní vystavenej KLIENTOM AGENTÚRE 60 dní pred konaním podujatia. 
2.     Všetky výnosy z realizácie Diela inkasuje AGENTÚRA.  Všetky náklady súvisiace s realizáciou Diela znáša AGENTÚRA. KLIENT nezodpovedá za prípadné straty súvisiace s realizáciou Diela, ktoré by mohli AGENTÚRE vzniknúť.
VII.

Storno KLIENTOM

1. V prípade, ak KLIENT zruší podujatie tak, že sa podujatie vôbec nebude konať skôr ako 10 dní pred dátumom realizácie podujatia, KLIENT sa zaväzuje uhradiť AGENTÚRE:

(i) skutočne vzniknuté náklady, ktoré bude AGENTÚRA povinná skutočne zaplatiť dodávateľom a ktoré AGENTÚRA KLIENTOVI preukáže v súvislosti s realizáciou Diela, až do momentu zrušenia podujatia, 
(ii) agentúrne fee vo výške 20 000 EUR bez DPH. 

2. V prípade, ak KLIENT zruší podujatie tak, že sa podujatie vôbec nebude konať najneskôr 10 dní pred dátumom realizácie podujatia, KLIENT sa zaväzuje uhradiť AGENTÚRE:

(i) skutočne vzniknuté náklady, ktoré bude AGENTÚRA povinná skutočne zaplatiť dodávateľom a ktoré AGENTÚRA KLIENTOVI preukáže v súvislosti s realizáciou Diela, až do momentu zrušenia podujatia; a

(ii) agentúrne fee v plnej výške 10 000 EUR bez DPH. 
3. Toto ustanovenie článku VII sa neuplatní v prípade, ak KLIENT odstúpi od Zmluvy podľa článku VIII. 

4. Pre odstránenie pochybností, zmena Dátumu podujatia zo strany KLIENTA podľa článku IV. tejto Zmluvy sa nepovažuje za zrušenie podujatia podľa tohto článku VII.. 

VIII.

Zmarenie účelu Zmluvy

1. AGENTÚRA berie na vedomie, že riadne a včasné vykonanie Diela a konanie podujatia v deň Dátumu podujatia v súlade s touto Zmluvou, v súlade s Vykonávacími Dokumentmi a v súlade s Harmonogramom je základným účelom tejto Zmluvy a je dôvodom, pre ktorý KLIENT túto Zmluvu s AGENTÚROU uzatvára. 

2. V prípade, ak (i) AGENTÚRA nevykoná Dielo v súlade s touto Zmluvou a nezabezpečí konanie podujatia v deň Dátumu podujatia v súlade s touto Zmluvou, v súlade s Vykonávacími Dokumentmi a v súlade s Harmonogramom, alebo ak (ii) AGENTÚRA ešte pred dňom Dátumu podujatia poruší túto Zmluvu, Vykonávacie Dokumenty alebo Harmonogram takým spôsobom, že KLIENT bude môcť oprávnene očakávať, že podujatie nebude realizované v súlade s touto Zmluvou, bude sa základný účel tejto Zmluvy považovať za zmarený a KLIENTOVI vznikne právo na okamžité odstúpenie od tejto Zmluvy. Zmarenie základného účelu tejto Zmluvy, v dôsledku ktorého sa DIELO v deň Dátumu podujatia nevykoná, súčasne zakladá nárok KLIENTA na zmluvnú pokutu vo výške 5O 000 EUR (slovom: Päťdesiattisíc eur). Zároveň je KLIENT oprávnený požadovať od AGENTÚRY náhradu preukázateľnej škody, ktorá vznikne v prípade nevykonania Diela (napríklad avšak nie len nevratných nákladov na dopravu a ubytovanie účastníkov podujatia) a to vo výške, v ktorej prevyšuje dohodnutú zmluvnú pokutu.

3. V prípade odstúpenia od tejto Zmluvy KLIENTOM podľa odseku 2. vyššie nemá AGENTÚRA právo na náhradu akejkoľvek škody, vynaložených nákladov, agentúrneho fee a/alebo straty a AGENTÚRA je povinná KLIENTOVI vrátiť akékoľvek plnenie, ktoré KLIENT AGENTÚRE poskytol pred odstúpením od Zmluvy. 
IX.

Autorské a užívacie práva

1. AGENTÚRA na základe tejto Zmluvy a od okamihu odovzdania Diela, resp. ktorejkoľvek jeho súčasti (vrátane akýchkoľvek koncepcií, scenárov, projektov, návrhov, audiovizuálnych diel, databáz, fotografických diel, zvukových alebo obrazových záznamov, výkonov rečníkov resp. akejkoľvek inej časti Diela, ktorá je predmetom ochrany v zmysle Autorského zákona („Autorské Dielo“) udeľuje KLIENTOVI súhlas na použitie Autorského Diela a všetkých ostatných súvisiacich autorských diel bezprostredne súvisiacich s konaním podujatia, ktoré sú súčasťou Diela, všetkými, v čase uzavretia tejto Zmluvy známymi spôsobmi použitia autorského diela („Licencia“). Licencia sa udeľuje v neobmedzenom rozsahu a bez časového obmedzenia. Licencia sa nevzťahuje na autorské diela účinkujúcich, autorov a iných autorských výkonov, ktoré sa netýkajú bezprostredne akéhokoľvek typu záznamu podujatia.    

2. KLIENT je na základe tejto Zmluvy najmä oprávnený na (i) vyhotovenie rozmnoženiny Autorského Diela a všetkých jeho súčastí, (ii) používanie Autorského Diela a ostatných autorských diel, ktoré sú súčasťou Diela, spolu ako aj samostatne, (iii) spracovanie, preklad a adaptáciu Autorského Diela a ostatných autorských diel, ktoré sú súčasťou Diela, vrátane tvorivých a netvorivých zásahov do zdrojového kódu a grafického stvárnenia Autorského Diela a ostatných autorských diel, ktoré sú súčasťou Diela, (iv) zaradenie Autorského Diela a ostatných autorských diel, ktoré sú súčasťou Diela, do súborného diela, (v) spojenie Autorského Diela a ostatných autorských diel, ktoré sú súčasťou Diela, s inými autorskými dielam do spojeného diela, (vi) verejné vystavenie Autorského Diela a ostatných autorských diel, ktoré sú súčasťou Diela, (vii) verejný prenos Autorského Diela a ostatných autorských diel, ktoré sú jeho súčasťou, a to všetko najmä za účelom použitia Autorského Diela a ostatných autorských diel, ktoré sú súčasťou Diela, v rámci internetovej prezentácie (viii) úpravu, modifikáciu Autorského Diela vrátane akýchkoľvek zásahov do Autorského Diela podľa voľného uváženia KLIENTA. KLIENT je oprávnený používať jednotlivé autorské diela, ktoré sú súčasťou Diela, v rozsahu udeleného súhlasu na použitie spolu ako aj samostatne.

3. KLIENT je oprávnený využívať práva, ktoré sú mu dané v odseku 1. tohto článku Zmluvy sám alebo prostredníctvom ním určenej tretej osoby, pričom AGENTÚRA mu týmto udeľuje súhlas na postúpenie práv z Licencie, resp. udelenie sublicencie v rozsahu oprávnení, ktoré boli KLIENTOVI udelené touto Licenciou. 

4. Licencia je výhradná. Okrem Mesta Senec a KLIENTA AGENTÚRA nemá právo udeliť tretej osobe súhlas na použitie Autorského Diela alebo ktorejkoľvek jeho časti akýmkoľvek spôsobom a je povinná sama sa zdržať použitia Autorského Diela a jeho súčastí týmto spôsobom. AGENTÚRA je oprávnená použiť Autorské Dielo ako referenciu na svoje realizované práce. 
5. Súhlas na použitie Autorského Diela a jeho súčastí udelený v tomto článku Zmluvy, je časovo obmedzený trvaním majetkových autorských práv k Dielu. 
6. AGENTÚRA prehlasuje, že má (i) autorské práva k Autorskému Dielu respektíve jeho súčastí a/alebo (ii) súhlas autora/inej osoby vykonávajúcej autorské práva k Autorskému Dielu respektíve jeho súčastí, na základe ktorých je oprávnená udeliť KLIENTOVI súhlas na  použitie Autorského Diela vo vyššie uvedenom rozsahu. 

7. AGENTÚRA sa zaväzuje, že pri vytváraní Autorského Diela neoprávnene nezasiahne ani neohrozí práva tretích osôb vrátane autorských práv, ktoré sú chránené zákonom, a že použitím Autorského Diela a jeho jednotlivých súčastí spôsobom vymedzeným v tejto Zmluve KLIENT nebude neoprávnene zasahovať do žiadnych práv tretích osôb alebo takéto práva ohrozovať, pričom udelenie Licencie podľa tejto Zmluvy nie je v rozpore so žiadnym jeho zmluvným záväzkom. AGENTÚRA sa zaväzuje informovať KLIENTA, ak bude dodané Dielo v niektorých častiach podriadené pod osobitný režim autorských práv (napríklad kolektívnu správu autorských práv) alebo podobný režim autorských práv tretích strán k Autorskému Dielu a režim ich používania.

8. AGENTÚRA zodpovedá za akúkoľvek škodu, ktorá KLIENTOVI vznikne v dôsledku uplatnenia si nároku súvisiaceho s porušením autorských práv k Dielu/Autorskému Dielu voči KLIENTOVI treťou osobou.

X.

Zodpovednosť
1. AGENTÚRA zodpovedá za riadne a včasné vykonanie Diela (za všetky svoje výkony) a prehlasuje, že k práci pre KLIENTA bude pristupovať s maximálnou starostlivosťou a odbornosťou. 

2. AGENTÚRA bude dbať na dodržiavanie právnej prípustnosti a kvalitu obsahu reklamy, výpovede či informácie, ktorá je súčasťou reklamy, a upozorní KLIENTA na možné nejasné výklady zákona. KLIENT neručí za obsah a právnu prípustnosť a kvalitu výpovede či informácie, ktorá je súčasťou reklamy. 

3.
AGENTÚRA je oprávnená použiť k plneniu ľubovoľnej časti výkonu Diela podľa tejto Zmluvy inú osobu (subdodávateľa). Za riadny a včasný výkon Diela v súlade s touto Zmluvou a v súlade s Vykonávacími Dokumentmi je KLIENTOVI zodpovedná výlučne Agentúra. 

XI.

Komunikácia

1. Zmluvné strany sa dohodli, že osobou poverenou na komunikáciu ohľadom akýchkoľvek záležitostí týkajúcich sa výkonu Diela (najmä, nie však výlučne, na komunikáciu ohľadom Vykonávacích Dokumentov, Dátumu podujatia, Harmonogramu, rozpočtu, s výnimkou ich podpísania) je: 

(a) na strane KLIENTA: 
Ing. Juraj Gubáni
(b) 
na strane AGENTÚRY: ……..
 

(„Kontaktné osoby“)

2. KLIENT má právo na informácie  od AGENTÚRY o prípravách podujatia, dodržiavania Harmonogramu, programe a všetkých iných informácií týkajúcich sa Diela.
3. Zmluvné strany sa dohodli, že každá zo zmluvných strán môže druhej zmluvnej strane oznámiť zmenu Kontaktnej osoby, tým že zmluvnej strane zašle údaje novej Kontaktnej osoby v rozsahu podľa odseku 1 vyššie, ktorá nahradí pôvodnú Kontaktnú osobu.
4. Akékoľvek písomnosti predpokladané Zmluvou a/alebo súvisiace so Zmluvou budú doručované osobne, doporučenou poštou, kuriérom, faxom či elektronickou poštou na adresy uvedené v záhlaví tejto Zmluvy, v tomto článku Zmluvy, pokiaľ si zmluvné strany písomne neoznámia iné adresy pre doručovanie. 

5. Za riadne doručené sú písomnosti považované: 

· v prípade osobného doručenia a/alebo doručenia kuriérom v momente prevzatia písomnosti,

· v prípade zaslania doporučenou poštou na piaty deň odo dňa odoslania aj keď sa adresát o odoslaní adresát nedozvedel a/alebo v momente odmietnutia prevzatia písomnosti, podľa toho, ktorá z týchto skutočností nastane skôr,

· v prípade doručenia faxom alebo elektronickou poštou v momente úspešného odoslania/doručenia druhej zmluvnej strane. 

6. Písomnosti majúce za následok ukončenie Zmluvy budú doručované výlučne doporučenou poštou, osobne a/alebo kuriérom.

XII.

Mlčanlivosť a dôvernosť informácií
1. AGENTÚRA ako aj KLIENT sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť aj o akýchkoľvek informáciách v súvislosti so Zmluvou alebo plnením poskytovaným na základe Zmluvy, ktorými sa rozumejú najmä avšak nielen finančné údaje, obchodné praktiky AGENTÚRY (ďalej ako „dôverné informácie“). Každá zmluvná strana zodpovedá za to, že dôverné informácie nebudú bez predchádzajúceho písomného súhlasu dotknutej strany zverejnené alebo použité na iné účely než plnenie záväzkov podľa tejto Zmluvy. 
2. Dôvernou informáciou sa pre účely tejto Zmluvy nerozumie:

· informácia známa alebo všeobecne prístupná pred dátumom jej poskytnutia druhej zmluvnej strane; alebo

· informácia, ktorá sa stala známou alebo všeobecne prístupnou po dátume jej prijatia od druhej zmluvnej strany bez porušenia záväzku zachovávať mlčanlivosť druhou zmluvnou stranou; alebo

· informácia sprístupnená/zverejnená na základe záväzného rozhodnutia príslušného štátneho orgánu, o čom zverejňujúca zmluvná strana bezodkladne informuje dotknutú zmluvnú stranu; alebo

3. AGENTÚRA a KLIENT sú oprávnení sprístupniť dôvernú informáciu len svojim zamestnancom, prípadne subdodávateľom a iným osobám podieľajúcim sa na plnení, ktorí o nej musia mať vedomosť v súvislosti s plnením Zmluvy, zmluvne viazaným  mlčanlivosťou.

4. Porušenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť zakladá nárok na zmluvnú pokutu vo výške 2000 EUR (slovom dvetisíc eur). Nárok na náhradu škody tým nie je dotknutý. 

5. Záväzok zachovávať mlčanlivosť v rozsahu stanovenom touto Zmluvou zostáva zachovaný aj po ukončení platnosti tejto Zmluvy.
XIII.

Záverečné ustanovenia
1. Túto Zmluvu je možné zmeniť len písomným očíslovaným dodatkom, podpísaným oboma stranami, pokiaľ v Zmluve nie je výslovne uvedené inak. Vzťahy touto Zmluvou bližšie neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami platného slovenského právneho poriadku. Zmluvné strany sa dohodli, že ktorékoľvek ustanovenie Slovenského právneho poriadku, ktoré nie je kogentné, je vylúčené z aplikácie v takom rozsahu, v ktorom by jeho aplikácia menila význam alebo zámer niektorého z ustanovení tejto Zmluvy.
2. Pokiaľ akékoľvek oddeliteľné ustanovenie tejto Zmluvy je alebo sa v akomkoľvek ohľade stane nezákonným, neplatným či nevymožiteľným, nebude to mať vplyv na zákonnosť, platnosť či vymožiteľnosť ktoréhokoľvek iného ustanovenia tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodnú na nahradení takého ustanovenia novým významovo čo najbližším ustanovením.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek nezrovnalosti a sporné otázky týkajúce sa tejto Zmluvy budú riešiť predovšetkým vzájomnou dohodou. V prípade, že sa zmluvným stranám nepodarí uzatvoriť dohodu o sporných otázkach týkajúcich sa tejto Zmluvy ani do 30 dní od začatí vzájomných rokovaní, je ktorákoľvek zo zmluvných strán oprávnená predložiť spor, vrátane sporov o platnosť, výklad alebo zrušenie tejto Zmluvy, na rozhodnutie všeobecnému vecne a miestne príslušnému súdu Slovenskej republiky.

4. Táto Zmluva predstavuje dohodu Zmluvných strán o jej predmete a vzťahuje sa aj na ujednania Zmluvných strán týkajúce sa predmetu tejto Zmluvy, ktoré boli uskutočnené pred podpisom tejto Zmluvy, či už v písomnej alebo ústnej forme. Výkony opísané v Harmonograme v Prílohe č. 2 a v Programe v Prílohe č. 1 k tejto Zmluve ako Vykonávacích Dokumentov, je možné meniť spôsobom uvedeným v čl. II., bod 5. Zmluvy. 

5. Táto Zmluva vstúpi do platnosti dňom podpisu a účinnosti dňom nasledujúcim po zverejnení Zmluvy na webovom sídle KLIENTA resp. na inom obvyklom mieste zverejňovania zmlúv. 
6. Táto Zmluva bola vyhotovená vo dvoch exemplároch, z nich každá zo zmluvných strán obdržala po jednom.

7. Zmluvné strany prehlasujú, že Zmluve porozumeli, jej obsah je im zrozumiteľný a jasný a na znak súhlasu s ňou ju dobrovoľne podpísali.

V Senci  dňa .............
Za ..........................


.


Za ................
________________________





__________________________

Ing. Róbert Podolský





Meno: 
konateľ






Funkcia:

Správa cestovného ruchu Senec s. r. o.



Organizácia





Prílohy:

Príloha č. 1 - Minimálne požiadavky na Dielo

Príloha č. 2 –  Predbežný Harmonogram

Príloha č. 1 

MINIMÁLNE POŽIADAVKY NA DIELO
Kompletné, organizačné a technické zabezpečenie Seneckého leta 2020, scenár a réžia podľa požiadaviek vyhlasovateľa súťaže

AGENTÚRA musí byť schopná zabezpečiť všetky administratívne, technické a organizačné požiadavky vyhlasovateľa súťaže a operatívne reagovať na požiadavky umelcov. 
Miesto realizácie Diela:
Slnečné jazerá JUH, Senec

Doba prenájmu pozemkov na účely Diela: 12.06.2020 – 14.06.2020.
KLIENT poskytne názov podujatia „Senecké leto“ pre AGENTÚRU, aj oprávnenie pre generálneho partnera na použitie názvu. 
AGENTÚRA poskytne KLIENTOVI 2000 voľných vstupeniek.
· 1. PROGRAM

· termín: sobota 13.06.2020 od cca 12:00 začne program

· min. 2 headlineri
· detské vystúpenia

· senecké súbory a skupiny

· ďalší umelci a moderátor

· scenár a réžia

· ohňostroj, ktorý zabezpečí vyhlasovateľ v spolupráci s Mestom Senec (presný čas bude spresnený)

· diskotéka po skončení hlavného programu, max. do 04:00 hod

· Sprievodné akcie (zapojenie návštevníkov do  diania na Slnečných jazerách).

· 2. PRIESTOROVÉ A TECHNICKÉ ZABEZPEČENIE

· Hlavné javisko je existujúce vybudované javisko amfiteátra v areáli Slnečných jazier JUH

· Druhé javisko: zastrešené javisko - rozmery  najmenej 12 x 14 m, ktoré treba vybudovať

· VIP stan vrátane zariadenia, Občerstvenie počas akcie pre umelcov

· Technické zázemie pre umelcov s minimálne 4 šatňami,  

· Zábrany pred pódium /30m nášľapných zábran + 50m ľahkých zábran/,

· Zvuková a svetelná technika (podľa požiadaviek umelcov), Odporúčané vybavenie je súčasťou Opisu predmetu zákazky nižšie,

· Najmenej jednu veľkú obrazovku minimálnych rozmerov 3x4 m  na premietanie diania na hlavnom javisku,

· 3. ORGANIZAČNÉ ZABEZPEČENIE

· SBS s dostatočným počtom členov  treba počítať so strážením areálu aj pri budovaní a demontáži javiska. V súvislosti so zmenenou bezpečnostnou situáciou v Európe a na základe žiadosti Policajného zboru SR je potrebné prijať zvýšené bezpečnostné opatrenia v zákonom stanovených možnostiach a to aj vyšším počtom aktívnych členov bezpečnostnej služby počas  konania podujatia.,

· Záchrannú a zdravotnícku službu  počas celého dňa + sanitka,

· Mobilné WC najmenej 20 ks  (ráta sa s viac ako 10 tisíc návštevníkmi)  /vrátane údržby počas celej akcie/

· Občerstvenie sa bude podávať v kompostovateľných materiáloch

· Zabezpečenie priebežného upratovania. Kompletného vyčistenia a odvezenia odpadkov po ukončení podujatia, Úspešný uchádzač najneskôr mesiac podujatím predloží zmluvu so zmluvy so subdodávateľom

· Poplatky SOZA,

· 4. PROPAGÁCIA

· Zabezpečenie fotografickej a video dokumentácie, dokumentujúce jednotlivé vystúpenia, min. 5 min video z každého podujatia a min. 3 fotografie z každého vystúpenia, dodá na CD nosiči do 15 dní po skončení podujatia,

·  Sociálne siete

·  Zabezpečenie a voľba spôsobu propagácie na strane dodávateľa. 

Preferované vybavenie Senecké leto 2020
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Príloha č. 2 –  PREDBEŽNÝ HARMONOGRAM 
V rámci jednania pred podpisom tejto zmluvy si KLIENT s AGENTÚROU (budúcim úspešným uchádzačom) dohodne Harmonogram aktivít súvisiacich s prípravou a realizáciou podujatia. 
� EMBED Excel.Sheet.8 ���


� EMBED opendocument.CalcDocument.1 ���
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[image: image7.emf]Ostatné náklady:

Zvukár 2 x

Osvetlovač 1 x

Zvukový technik 2 x

Rigger 2 x

Svetelný technik 2 x

[image: image8.emf]Špeciálne efekty:

Magic FX Kabuki drop 20 ks

Magic FX Super Blaster XL / konfety / 2 ks

Magic FX CO2 JET 4 ks

Magic FX Stage Flame / ohne / 4 ks

Kabeláž video set

[image: image9.emf]Ozvučenie:

L-Acoustics dV-DOSC - line array systém 18 ks

L-Acoustics dV-SUB - mid-basový reprobox 6 ks

L-Acoustics SB-28 - subbasový reprobox 8 ks

L-Acoustics LA-8 - zosilovač 4 ks

L-Acoustics riging 2 ks

L-Acoustics 115 HiQ - odposluchový reprobox 12 ks

L-Acoustics LA-8 - zosilovač pre odp. 2 ks

YAMAHA CL5 1 ks

YAMAHA PM5D RH 1 ks

CD+MD Tascam + USB + MP3,.. 1 ks

UPS 1kW 1 ks

Mikroporty  2 ks

zberové mikrofóny 3 ks

Mikrofóny set

Kabeláž set

[image: image10.emf]Video:

LED P 4,8   6x4m 1 ks

Riging pre LED set

Video réžia 1 ks

Kamera 2 ks

DVD 3 ks

Footige set

Kabeláž video set

[image: image11.emf]GSP 10x12/9m PA wings 1,6m,stage:

Roof Milos set

Roof Milos FOH set

Stage 12x10m/1,2m

Stage mólo 8x2m/1,2m

Stage pripravovna 6x6m/1,2m

Zastresenie stage pripravovna set

Stage monitor 6x6m/1,2m

Zastresenie stage monitor set

Stage FOH 6x5m/0,4m

Zastresenie stage FOH set

Schody so zábradlím

Zavetrovací set,nohy set

Motor 1t  12 ks

Kontroler motorový 2 ks

Materiál pre rigging set

120m²

16m²

36m²

36m²

30m²

12m²

[image: image12.emf]Efektové osvetlenie:

Avolites Pearl Expert - DMX kontroler 1 ks

Clay Paky Alpha spot HPE 1200W 16 ks

Clay Paky Alpha wash 1200W 24 ks

Clay Paky Alpha Beam 1500W 6 ks

Clay Paky Sharpy 20 ks

Clay Paky A.LEDA K 10 20 ks

ADB 4 light 8 ks

ADB 2 light 12 ks

Sunstrip Active DMX 16 ks

LDR Tono 2kW 8 ks

Folow spot Clay Paky 1200W 2 ks

Výkonová jednotka SRS dimmer 2kW chanel 48 ch

Výkonová jednotka SRS power 3 kW chanel 48 ch

Hazer Look 2 ks

Náplň pre hazer Look 6 l

Ventilátor Magic FX  2 ks

Kabeláž 380V, 220V, DMX + splitre, SOX set
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		Ostatné náklady:

		Zvukár		2 x

		Osvetlovač		1 x

		Zvukový technik		2 x

		Rigger		2 x

		Svetelný technik		2 x
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		Ozvučenie:

		L-Acoustics dV-DOSC - line array systém		18 ks

		L-Acoustics dV-SUB - mid-basový reprobox		6 ks

		L-Acoustics SB-28 - subbasový reprobox		8 ks

		L-Acoustics LA-8 - zosilovač		4 ks

		L-Acoustics riging		2 ks

		L-Acoustics 115 HiQ - odposluchový reprobox		12 ks

		L-Acoustics LA-8 - zosilovač pre odp.		2 ks

		YAMAHA CL5		1 ks

		YAMAHA PM5D RH		1 ks

		CD+MD Tascam + USB + MP3,..		1 ks

		UPS 1kW		1 ks

		Mikroporty		2 ks

		zberové mikrofóny		3 ks

		Mikrofóny		set

		Kabeláž		set
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		GSP 10x12/9m PA wings 1,6m,stage:

		Roof Milos		set

		Roof Milos FOH		set

		Stage 12x10m/1,2m		120m²

		Stage mólo 8x2m/1,2m		16m²

		Stage pripravovna 6x6m/1,2m		36m²

		Zastresenie stage pripravovna		set

		Stage monitor 6x6m/1,2m		36m²

		Zastresenie stage monitor		set

		Stage FOH 6x5m/0,4m		30m²

		Zastresenie stage FOH		set

		Schody so zábradlím		12m²

		Zavetrovací set,nohy		set

		Motor 1t		12 ks

		Kontroler motorový		2 ks

		Materiál pre rigging		set
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